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Óre cum se potrivisesce purtarea acelora 
dintre noi, cari dându-şi aerulil de ómen! cura- 
gioşi şi politic! multü prevé4étori, ne apunü me
reu că Românii n’au a se teme de maghiarisare, 
că n’au decatü sé rabde şi sé privéscá la nebu
niile unguresc! cu mânile încrucişate, căci şi aşa 
tóté se vorü resolva în favórea lorü, — cum se 
potrivesce, <}icemfi, optimismulü acostora cu furia 
ce cuprinde foile unguresc!, de câte-ori vre-unulii 
dintre fiarele nóstre mustră pe câte unü ínvé- 
ţătorti dela scólele nóstre poporale, din causă că 
se face, cu voiă fără voiă, unéltá a tendinţelorfl 
de maghiarisare?

Adeseori ne-amü gândiţii asupra acestei în
trebări. Nu puteamü nicidecum înţelege, de ce 
se svércolescü aşa de multü campionii maghia- 
risărei, pentru ca sé dobándéscá câte unü suc- 
cesü cátü de micü ici şi colo în şc0lele nóstre, 
décá adevérü ar fi, că Românulü nu are a se 
teme de maghiarisare?

Mai alesü décá facemü asemănare şi cu alte 
popóre din monarchia, şi décá avemü în vedere 
de pildă cele ce se petrecu în  Boemia, fără în- 
doiélá cea mai înaintată ţâră din tótá împărăţia, 
atunci ni se pare cu totulü ciudată, ca sé nu 
<)icemü ridiculă, părerea acelora cari ne totü 
(jictt: fiţi liniştiţi şi nu vé temeţi naţionalitatea.

Germanii din Boemia, cari tráescü sub o 
dinastiă germană şi sub unü guvernü, care 
tóté le conduce în limba germană, şi afară de 
acésta mai suntü vecini cu marele imperiu ger- 
manü, se temu de cehisare şi noi Românii sé nu ne 
tememü de uneltirile de maghiarisare, sé nu ne 
vedemü ameninţată prin ele esistenta nóstrá na- 
^onală, noi cari suntemü despoiaţi de tóté drep
turile politice, de cari se bucură a<Jî Germanii 
din Boemia, şi n’avemü nici unü ajutorü din 
nici o parte?

Trebue sé combatemü metoda acésta fatală 
de a ameţi pe ómeni cu vorba şi de a-i face sé 
despreţuiască puterea adversarului, ori cátü de 
slabü şi de neputinciosü ar fi elü în realitate.

A le <}ice Románilorü: nu vé temeţi, nu vé 
luptaţi, staţi şi aşteptaţi pănă ce va ve<Jé adver- 
Barulü însuşi că nn póte iabuti nimicű, — în- 
sémná a voi sé faci pe Românii şi mai nepăsă
torii, şi mai indolent.il, sé-lil faci sé se íncovóiá 
şi mai multü înaintea duşmanilorii séi, decátü 
din nenorocire se întemplă acésta a<Ji ín mésurá 
nu neînsemnată.

Nu de multü fóia guvernamentală din Cluşiu 
le supérase focü în contra nóstrá, pentru că com- 
b&tuserámü purtarea unui ínvé$átorü románü din 
Sélagiu, şi atráseserámü atenţiunea ordinariatelorü 
nóstre asupra periculului de maghiarisare de acolo. 
Fóia unguréscá e mai sinceră decâtu aceia dintre 
noi despre cari amü amintitil, şi nu négá esistenţa 
periculului; dér ne 4̂ ce acestü periculü nu 
ne póte privi, deórece Sélagiulü a fostü — póte 
pe când umbla Dumnezeu cu Sf. Petru pe pă- 
méntö şi fácéu minuni — ungurescü şi noi ne- 
8jmü vérítü acolo ca „vernţele în căsulia mel
cului.“

Fóia unguréscá ne-a rémasü — şi crédemü 
că ne va rémáné în veci —  datóre cu dove4ile 
despre acéstá afirmare, noi ínsé suntemü în po* 
siţiune a aduce dovetjî, că vermele care a intratü 
în căsulia melcului a fostü Ungurulü şi Sécuiulü,

Şi nu trebue sé mergemü departe. Numai 
aci, în apropierea nóstrá, în Sécuime sé ne oprimü.

• încă la ínceputulü acestui seculű, mai în 
tóté comunele din Sécuime au fostü şi mulţi Ro
mâni, cari aparţineau uneia din cele doué con
fesiuni românesci. Astă<}i ínsé numai numele co- 
munelorü şi numele familielorü din comune arată 
oft ele au fostü în cea mai mare parte românesci. 
Astfelü de comune au fostü Chilienii (Kilyen), 
Sîmbreaza (Szemeria), Ilieni (Illyefalva) ş. a.

In acele comune găsesci familii, care a(Ji nu 
mai suntü române nici mácarü după confesiune, 
cu urmátórele nume: Albü, din care familiă e 
acjí unü advocatü ungurescü reformaţii în Sepsi- 
St. Georgy; Algya (Aldea); Szilveszter (Sélvés- 
tru); Váncsa. (Vancea séu Oancea); Várza (Varză) 
Daraghics (Dréghici); Csobotár (Ciobotarü); Balla 
(Balea); Ilyés (Ilieşfi); Kostyán (Costianu); Lun- 
guj (Lungu) şi Korbuj (Corbu) ş. a.

In comuna Gidofalva, nu departe de Tuş- 
nadü, a fostü înainte cu vre-o doué decenii pro- 
topopiatü greco-catolicü cu biserică. A<}i toţi lo
cuitorii acestei comune suntü reformaţi. Totü ast- 
felü s’a íntémplatü în Chezdi-Oşorheiu, unde e 
o frumósá biserică greco-orientală, dér a rémasü 
fără credincioşi.

Ca şi în Huniádóra, găsesci şi aci în Sé
cuime mulţime de biserici unguresc! în stilil ori- 
entalü şi cu zugrăveli românesci. Acésta ne o 
spune chiar şi ínaintemergétorulü Sécuilorü, Bek- 
sics Gustav, care chiar s’a fălitil cu aceea, că 
mare parte dintre Sécui au fostü odiniórá Ro
mâni.

Pe tótá linia, íncepéndü dela punctulü nor
dicii celü mai estremü alü comitatului Ciucil şi 
traversándü partea ostică a comitatului Mureşii- 
Turda, apoi întregii comitatulu Odérheiu şi Trei- 
scaune — afară de comunele Buzău, Poiana să 
rată şi Breţcu, unde elementulü românii e com
pacţii — pe tótá linia acésta poporulü románü 
şi-a perdutü religia şi cu ea succesivü şi naţio
nalitatea.

Cum procedü Ungurii cu maghiarisarea şi 
în 4iua de a<Jl, ne dovedesce starea lucrurilorü 
în comuna Vâlcele, cunoscütá sub numele de 
băile „Élőpatak“. Acéstá comună este románéscá, 
precum s’a pututü şi se póte convinge orice 
óspe la acele băi. Are şi mare biserică româ- 
néscá acéstá comună. Dér cum stámü cu şc0la ? 
Au făcutu ce au fácutü Ungurii, de s’a înfiin- 
ţatfl acolo scólá unguréscá. Şi fiindü că e co
mună románéscá, au pusü învâţătorfl pe unü 
Románü, dér l’au obligatü totodată sé se facă 
membru alü Kulturegyletului. Caracteristicü mai 
este pentru acéstá comună románéscá cu scólá 
unguréscá, că are senatü şcolarii cu preşedinte 
jidovescü.

Étá dér în realitate istoria cu vermele în 
căsulia melcului.

După tóté acestea ,nu scimü care din cele 
doué afirmări atinse mai süsü este mai neadevé- 
rată: aceea că Ungurii ar fi a<}i ameninţaţi de 
maghiarisare, or! aceea că Românii n’aril avé a 
se teme de maghiarisare.

Croaţii şi Rusia.

In „Novoje Vremja“ a apăruţii unü articul 
subscrisü de Ivo Rajcevici, care a amárítü cum- 
plitü foile unguresc!. In acelü articulü se 4ice:

Pe când în cafenelele şi în alte cercuri mai intime 

din Agramü toţi se ocupă cu cestiunea ardentă, că óre 

eventuală Bulgarii avé-vorü obrăznicia së pornéscâ con

tra Rusiei, pe când în Agramü tótá lumea învăţă rusesce 

şi damele din Agram se interesăză viu de literatura ru- 

săscă, în sfânta Rusiă nu se scie nimicü, ori totü atâtü 

de multü ca nimicù, despre înrudita Croaţiă, pe care 

cultura rusă a cucerit’o moralicesce atâtü de complectü, 

încàtû d. L., und profesorö rusö, a declaratö, că ín 

Agramű se simte ca acasá. In adevérú, Croaţiei atâtö 

de apăsate de Unguri nu i-a rëmâsü nimicö altceva, de 

câtü sé se ’ndrepte cu simpatiile sale spre Nordü, după 

ce a vëijutü cum Serbia avfostü forţaţi! a întra în cer- 

culü de proscriere alü Austro-Ungariei. Nu-i vorbă, nu 

e poporü mai lealü deeâtü Croaţii, dér cine strică, décá 

ei simtü o nenvincibilă neîncredere contra Polonilorü şi 

Ungurilorú, contra personalităţilor^ de pănura lui Tisza 

şi Kalnoky, cart suntü inimicii naturali ai slavismului şi 

cari în alianţă cu Jidovii din Viena 4ucü la peire Croa

ţia materialicesce şi moralicesce. Nu de găba bunulfl 

Starcevicî, conducătorulft oposiţiunei antimaghiare, de

clară că Croaţii preferă jugului ungurescă unirea cu Ru- 

sia. Ve(Ji bine, că acăstă mişcare politică şi spiritualii « 

cu totulQ necunoscută în Rusia, căci în Croaţia nu ae 

află nici o unică agenţîă politică rusescă, nici măcarfl 

una simplu consulatâ 1

SOIRILE PILEI.
Se vorbesce că ministrulü ungurescü de fináncé va 

reduce personalulü ce aparţine resortului finanţelorfi, pen

tru ca să facă economiă. Celorü rămaşi în funcţiune li 

se va estinde cerculü de activitate. Se <Jice că toţi func

ţionarii financiari, cari au servitü 30 de ani, se vorü 

pensiona. —  Vorbă să fiă de economiă! Nu ne spunü foile 

ungurescî, c-3 se pensionăză unii, cum a fostü şi la poştă 

şi telegrafü, ca să i înlocuiască cu alţii, şi mai slagarniel 

şi mai şovinişti.

— x—

Societatea de sciinţe literare şi arte din Londra, 

întitulată: »Society of Science, Letters and Arts of Lon

don“, a trimisü domnului căpitanfi Constantină M. 

Moroiu din armata română, membru de onóre şi eo- 

respondentü alü societăţii, o copiă după o hartă a 

Africei lucrată în Parisü la 1692 de Hubert Jaillot şi

S. Sanson, geografi ai regelui Ludovic XIV, dedicată 

Delphinului. Acăstă hnrtă, unică în felulü ei, a fostü des

coperită la Capetown şi s’a depusü în museulü din aeelü 

oraşO (Capulü Bunei* Speranţe în Africa de sudü). Ea s& 

copiatü prin photo-gravură de d. E. Alb. Sturman, secreta- 

rulü societăţei, şi s’a trimisü câte o copiă tuturorű mem- 

brilorü societăţei. Harta e reprodusă în miniatură, Incátü 

unele scripte abia se potü descifra cu lupa. »Unirei* i 

se asigurü că d. Moroiu are intenţia de a o dărui Aca

demiei române.

—x—

In Cluşiu s’a formatÜ o societate de acţii cu sco- 

pulü de a face associaţiunei măeelarilorO de acolo con

curenţă, tăindfl vite şi vén4ándű publicului carne cu pre

ţuri mai mici.

— x—

Tribunalulü din Sibiiu a condamnată pe contabi- 

lulü universităţii săsesc! G. R. la 1 4> ínchisóre pentru 

deliclulü de duelü cu unü sublocotenentü de husari. 

Procurorulü, care a propusü 14 4^e ínchisóre, precum 

şi condamnatulü au apelatü. Subloc. K. P. stă' sub 

procedura autorităţii militare competente.

La Tuşnadii unü ciobanü a gásitü la 30 Iulie n. 

într’o scorbură de bradü cadavrulü unui copilü de 9 luní. 

Bănuită de acăstă crimă e o servitóre din Ciuc-St.Si- 

mon, care <ieună4ile plecase din BraşovO cu unü copilŰ 

acasă prin Bicsadü şi de atunci a dispárutü.

— x—

După o statistică compusă la iniţiativa ministrului 

ungurescü de comunicaţiă, în ţările corónei ungare au 

apăruţii în 1886 cu totulü 739 4i»re şi scrieri periodice, 

cu 33 mai multü ca în 1885. Dintre acestea 95 au fost 

de cuprinsü politicü, 227 consacrate intereselorü local?,

52 beletristice, 339 foi de specialitate şi 26 umoristice. 

In lirnba unguréscá au apárutü 513, in cea germană 126 

în eea croată 35, în cea sârbăscă 21, în cea română 18, 

în cea slovacă 10 ş. a. Cu posta s’au trimisü 52,894,320 

esemplare, cu 2,949,299 mai multü ca în 1885. Dintre 

acestea au fostü 37,911,036 esemplare de cuprinsü pó- 

liticü, 2.865,441 servindü intereselorü locale, 2.205,699 

beletristice, 9.539,877 de specialitate şi 372,287 umo

ristice. S’au trimisü esemplare apărute . în limba ungu- 

răscă 33,712,166, în limba germană 15,598.184, In 

limba i:roată 1.304,494, în limba sărbăscă 1.048,489, în 

limba română 698;683, în cea slovacă 237,004 ş. a.

Franc-masoneria română a acordatü d-lui Bergmr, 

ca recompensă pentru scrierile lui asupra Români lori, 

decoraţiunea masonică tStéua de meritüu. Acésta şi ca 

réspunsü !a criticele Ovreilorü.
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Untt actù de sôlbàtàcià unguréscà.
Din valea Olpretului, Iulie 1887.

Onor. d-le Redactorü! Na potü së na vë relatezü 

despre ofaptă întâmplată în 26 Iulie a. c , ce se comise 

din partea unui individü dintre „civilisatorii Orientului“, 

precum se numescû eL Individulû amintitei e d-ld Far- 

kas Lajos purtătorul d de economiâ alâ domeniului de 

Suia (Szinye) a d-lui Korbuly Bogdan, ce se află ca lo

cuinţa în Cluşiu. Farkas L. şl-a arëtatü arama de „omft 

civilisatd“ faţă c’unü pruncü de 12 ani, pe care sur- 

prin(}ându-ld în térina domnéscâ l’a legatü de calulü în- 

focatd, pe care călărea, c’unü câpës’ru şi punându-ld a 

drunaârl o cale de o ôrâ, silea pe calü së grâbéscâ, eu 

sbiciulfi, cu care lovea mereu şi pe copilü. Aşa îlü duse 

pftnft la curte, unde îlü legà de unü stêlpü dându’lü pe 

voia cânilord, cari au şi rânitü pe copilü muşcându-ld 

de unü piciorü. Sbiciurile câpëtate, muşcătura de câne, 

precum şi frica de care era cuprinsd bietulü pruncü îlü 

făcea së plângă şi së sbiere câtü numai putea. La vaie

tele lui voindü copii lui Lajos a merge la dènsuld, Dômm?, 

marna lorü, îi opri (Jicêndü: ,Lăsaţi lu că nu-i bunü 

decâtü sê-lü mânee cânii*. După ce ţinu pe bietulü co

pila de {ëranü aşa legatü de stêlpü câtva timpd, l’a datü 

judelui (antistelui) comunalü, care l’a mai băgatd în a- 

restft, după voia d lui, încă 24 de ôre, şi apoi l’a pusü 

în libertate.

La vederea acestei sëibâtâcii unele din econômele 

nôstre ce se aflau în comună şi fuseseră martore ale 

torturei pruncului se umplură de mâhnire şi plângeau cu 

suspinü.
Nu voiescü prin descrierea acestei fapte a părtini, 

nici voiu a escusa furtulü ce a voitd a-lü duce în de- 

plinire copilulü, fiindd sfătuitO de alţi camarazi eu cari 

se afla împreună la păşunaiulo vitelorü şi car! îlü mâ

nau së le aducă paie, ca së impiétés *ă pălării. Nu sciu 

nicï în ce mësurâ s’ar fi comisü daună prin acestü prunc, 

më aflu tërmuritü la atâta, câ în 28 Iulie veni de faţă 

tatàlü pruncului şi întrebă pe memoratulü domnü, că ce 

daună s’a căşunatd prin copilulü sëu, de l’a maltratatd 

In acestü modû, şi së i o rësplâtéscà, orï së-o constate 

prin judele comunalü ? La care întrebare d-lü economü 

învoindu-se merserd la holdă. A id vë(}urà numai loculü 

unde se ascunsese copilulü, şi după ce la copi'ü încă nu 

s’au aflatü decâtü puţine paie, dechiarară sentinţa së plà- 

téscâ 10 cr. daună şi 25 cr. la pâzitorulü {érinei (haiteu, 

gornicü).

Sunt de părere, că în acéstü vécü, în care ne aflâmü, 

deja nu mai predomnesce tortura şi sbiciuld, ca în cele 

trecute, căci altfelü n’ar mai puté fi vorbă de cultură, 

ştiinţă ori civilisare.

'MI iau voiă, d-le Redactorü, a vë ruga ca fapta 

descrisă së binevo ţi a o împărtăşi publicului, prin pre- 

ţiosuld Dv. (Jiarü, dôrâ va face ceva efectü salutarü asu

pra mai multorù indivizi, ce încă’şî mai batü joeü de 

naţiunea ndstră. Unü economü.

Făgăraşâ, în 2 Augusto n. 1887.

Domnule Redactord! Siatutele reuniunei române 

de diletanţi din Făgăraşd „Progresuld" s’au aprobatd din 

partea ministerului ung. de interne, In urma căreia inte

ligenţa română de aici s’a întrunită în 23 luliu c. la şe

dinţa de constituire, cu care ocasiune s’a aleşii pentru 

conducerea şedinţei de preşedinte ad hoc rever, d nd 

Alesandru Micu, vicarii gr. cat., 6r de notară d-ld Ioana 

Dejsnariu, comptabiluld institutului de creditii „Furnica“.

Procedându-se la constituirea definitivă, s’au ale.sft 

cu unanimitate pe durata de trei an i:

FO ILET O N  U.
(20)  

Misterele Veneţiei.
de Edouard Didier, traducere de Ioană S. Spartali.

VI.

Unde vedemu er pe Pietro.

—  Ai împlinita ordinile mele? şi ai pusd botniţă 
acelui leu fără ghiare, pe care-ld chianiă Ricardo? în 
trebă podestatulQ pe confidentuld sâu.

—  Am făcutO şi mai bine, Escelenţă, l’am îmbă
tata ! răspunse Bartolomeo.

—- Bine ai făcuţii. Pe de altă parte şi eu am lu
craţii aşa de bine, încâtd avemd destulă vreme, celO pu
ţinii cinci spre-^ece (Jile.

—  Atunci, ne mai putemd gândi.
—  Da. După logodirea lui Felice Badoer cu fiica 

Adriaticei dau o serbare în on6rea lorii pe domeniuld 
meu lsola- Bella.

—  Unde putemfi pregăti multe minuni logodnicilord 
stăpâne.

Martinengo zîmbi cu und zîmbetd plind de răutate.
In momentulo acesta o gondolă trecea pe lângă a 

podestatului şi Martinengo se înt6rse desiuld de iu»e pen
tru ca sg va<Jă figura veselă a lui Felice Badoer. Tînă- 
ruld patriciand îi trimetea cu mâna salutări.

—  Cum te iubpsce! <Jise sergentuld Bartolomeo.
— Da, şi mi-se pare că l’am câştigată. Este o 

inimă bună! râspunse podestatultt, ridicândtt unii umârd.
— Aşa este!

— Ţinerii aceştia suntd nesocotiţi! (Jise Martinengo.

Preşedinte d-nultt loanii Turcu\ vice-preş. d-ld Dr. 

Andreiu Micu; secretarii d-ld Stefand Necşa; cassard 

d-ld Gregoriu Negrea; controlorii d-lG loand Cintea ; de 

conducăt6re la esercitarea pieselord d-na Elisa P. Popii.

De membrii în comitetd : D-na Zinca Romanii; d-na 

Elisa P. Popii; d-na Lucreţia Micu ; d-na Maria Danii; 

d-na Sora Tur cu; d-na Maria Oipu; rever, d-nd Ale

sandru Micu; d-ld Dr. Stefand Popă; d-ld luliu Dană; 

d-ld Ilariu Duvlea; d-ld Dr. Nicolau Motocă şi d-ld I6nd 

Dejenariu.

Avendd societatea acesta conformd statutelorfi a 

cultiva totdeodată şi musiea vocală şi instrumentală, şi 

dându-i-se und largd terend pentru desvoltarea vieţii 

n6stre sociale şi nutrirea spiritului de asociare, îi dorimd 

viâţă îndelungată şi resultatele cele mai satisfăcăt6re întru 

ajungerea nobilului său scopd.
Unu participantă.

Agricultura în Germania.
O escursiune agricolă făcută la Rosalii 1884 în provincia Sacsonia.

(Urmare.)

Clădirile moşiei formau două curţi despărţite una 

de alta printr’o uliţă; cea dinainte forma und patrula- 

terd în a cărui drâptă se afla locuinţa proprietarului, 

f6rte elegantă, ca und mied palatd, 6r dinaintea ei se 

afla grajduld de cai; laturea din faţă o forma und grajdd 

de boi, âr aripa stângă şi cea din fundd se compunâu 

din clădirile fabricei.

In a doua curte, care se afla peste uliţă şi era şi 

ceva mai mică, se aflau locuinţele câtorva funcţionari şi 

îngrijitori ai moşiei şi fabricei, apoi ârăşl grajduri de boi 

şi oi, şura şi unelte agricole, parte sub und şoprond şi 

parte sub ceruld liberd. Spre drâpta dela curtea a doua 

pe o colină se afla casa luerătorilord cu <Jiua ((Jilerilorti), 

care era ca o casarmă cu 3 etage şi avea încăperi pen 

tru 40 de familii. Fiăcare familiă avea câte 2 odăi de 

locuitd, l cămară, 1 bucătăriă, pivniţă şi poiată pentru 

o cap ’ă şi câteva gâsce. Pentru înlăturarea oricărei 

certe şi dispute (din causa curăţeniei) fiecare familiă îşi 

avea întrarea ei deosebită, er treptele se curăţeau după 

o ord'ne dată de inspectoruld moşiei, care totodată era 

şi politaiuld şi judecătoruld lord. Pentru ca la und casd 

de incendiu într’o parte a clădirei, foculd să nu se polă 

întinde şi în cealaltă parte, totd câte 4 familii îşi aveau 

treptele lord proprii şi er u despărţite de celelalte prin- 

tr’und zidd grosd şi tare, care ajungea pănă în verfuld 

acoperişului casei, separândd astfeld pivniţa, corid6re, 

odăi şi podd. Cu und cuvântd, locuinţa luerătorilord îţi 

făcea o bună impresiă, şi era elegantă s6u chiar luesu6sâ, 

faţă ca locuinţele dilerilord din alte părţi ale Germaniei, 

şi p6te servi de modeld.

Locuinţele (Jilerilord au constatd câte 1500 mărci de 

familiă, cari daţi cu 6% dobândă face 90 mărci pe and. 

Cu alte cuvinte are locuinţa cu 90 mărci pe and, pe cari 

trebue s6-i plăt6scă, şi luândd familia de 5 pers6ne 

adică părinţii şi 3 copii, d6că dividămd 9 0 : 5 =  18, a- 

decă chiria de fie-care pers6nă e 18 mărci pe and. Cu 

multă eleganţă şi comoditate erau edificate grajdurile, 

mai cu s6mă celd de cai, cu încăperi pentru 40 cai, 

f6rte înaltd cu conductd de apă etc., deasuprâ căruia se 

aflau grânarele pentru cernerea, uscarea şi conservarea 

semânţelord de sfeclă, grâu, mazăre ş a. —  minunatd 

aerisite şi întocmite, numai prea scumpe, căci singurd 

grajduld de cai a constatd 32000 mărci, adecă cuarti- 

ruld unui singurd cald a constatd 800 mărci, cari daţi 

cu dobendă de 6% dau pe and 48 mărci carnete; pe 

când chiria casei unui omd constă numai 18 mărci pe

— Pot cuteza sé întrebd pe stăpânuld meu, pen
tru ce se gândesce astfeld?

— Ml-a venitd o ideiă
— Ideile se legă, în situaţia în care se află Esce- 

lenţa Vostră faţă cu Felice Badoer! observă Bartolomeo.
— Ei bine, mé gândeamd că tínéruld meu prietinii 

ese astfeld in tóté serile. Umblă din casind în casin' şi 
póte şi prin alte părţi şi abia la cjiuă se’ntórce la gon
dola unde şl a lăsată ómen i.

Sergentuld asculta. începea sé pricâpă pentru ce 
fusese chematd în gondola stăpânului séu.

— Nu te gândesc! şi tu totd ca mine, Bartolomeo, 
că într’o ţâră, unde se joc ă aşa de uşord cu cuţituld, o 
astfeld de purtare este o nesocotinţă mare? Nu sciu 
pentru ce am presimţirea, că într’o nópte prietinuld meu 
are sé fiă găsitd cu $ése ţoii de fierd în inimă sub o 
pórtá! (Jise podestatuld cu o negligenţă afectată.

— Şi décá o astfeld de nenorocire s’ar íntémpla 
înainte de logodnă, stăpânuld meu n’ar mai avé nevoiă 
sé cheltuiâscă sé dé serbai I, —  <}ise încetd sergentuld.

Podestatuld se uită la Bartolomeo.
— Eşti băiatd deştepfd! îi <|ise. — Poruncesce 

gondolierilord sé te lase pe treptele palatului meu din 
Veneţia. Nu trebue sé vii cu mine în Padova.

— Şi. . . când trebue sé mai védd pe E-teelenţa 
Vóstrá? întrebă sergentuld.

— Când vei avé sé-ml spui ceva nou despre tíné
ruld meu prietinü.

— Am înţelesd, stăpâne.

Stăpânuld şi sluga nu mai schimbară nici o vorbă 
pănă când se opri gondola în faţa palatului Martinengo.

anü, aceea a unui calü se urcă la 48 mărci, o suniâ 

destulü de însemnată, ba chiar o risipă curată. Risipa 

e şi mai isbitóre la ochi, când ve<JI că tavanulü graj

dului se urcă la 5 metri înălţime, íncátü uşor i ar puté 

încăpea în elü doué rânduri de cai, puşi nii asupra al

tora, şi totü sé aibă aerü şi lumină destulă.

Ceva mai potrivite şi mai bine arangiate erau graj

durile de boi, nu aşa de înalte, dér cu destulă lumină 

şi ventilaţiă. Boii nu erau legaţi cu capulü câtră părete, 

ci câtră mijloculü grajdului, totü câte doue rânduri faţă 

în faţă, dér eslele, cari servéu şi pentru umblatulü cu nu- 

treţO, erau destulü de tiapene şi de largi, ca boii sé nu 

se potă ajunge cu capelele séu împunge. La uşile grâj* 

durilorü de boi se aflau grămezile de gunoiu, şi arelea 

erau conservate după tóté regulile şi cerinţele sciinţei şi 

practicei agricole moderne; adică pentru a nu mucetji 

séu, prin presiune prea mare, a nu trece în stare de 

turbă séu marecagiu, grămetjile de gunoiu nu eraü mai 

înalte de 4—5 urme, ci erau fórte lungi şi late.

Gunoiulü cum ílü scotéu de sub vite ílö trágéu pe 

o saniă cu doi boi pe grămadă, şi acolo ílü tindéu egalü 

ca sé nu rémáná nicăirl dealü séu grópá, ca íntrándü 

în elü aerulü sé-lü oxideze şi descompună. Pe lângă 

aceea la amé(jl séu în timpü de repaosü, slobo4éu ín 

fie care <}i câteva părechl de boi, pe cari îi lăsau sé a« 

lerge íncóce şi încolo, ca se-lü apese şi bátucéscá deopo

trivă în tóté părţile.

Fiindd prin acésta cu des0vârşire orice întrare a 

aerului în gunoiu imposibilă, prin urmare şi desvoltarea 

de gazurl şi scăderea gunoiului va fi împedecată séu 

celd puţind redusă la unü minimum. Cu tóté acestea 

ínső nu se mulţămâu, ci pentru a prinde orice quanti- 

tate minimă de azotü séu de amoniacü ce s’ar desvolta 

mai preserau în fiecare séptémáná de câte 2 ori şi unü 

felü de sare brută dela Stassfurt numită „Kieserită“ a- 

supra căreia voiu reveni mai târtjiu, şi care atrage la 

sine a&otuld şi amoniaeuld întrândd cu eld în noué com« 

binaţiunl chemice Pe timpuld verei preserau gunoiulü 

fermentatd pe deplind cu o pătură de pământd ca de 

doué degete scutindu-ld astfeld de arşiţa sórelui. De 

sine se înţelege că mustului din grajdd nu-i dădeau dru- 

muld pe pórtá ca sé iasă din curte afară — cum facü 

de ordinard agricultoiii noş ri, ci îld întrebuinţau pentru 

udatuld gunoiului pentru a i da umeíjéla necesară pentru 

fermentaţiă (dobire). Cu und cuvéntd, gunoiului îi dă

deau adevérata îngrijire care o merită sé i-o dea ori 

şi care plugard harnied, căci singurü în acela constă 

bogăţia şi sporulü ori décft nu sărăcia şi decăderea Iui.

(Va urma.)

Din câmpulu pânei în Transilvania, Iulie 1887.

Doi Români se întâlniră în drumü, aşa sé poves- 

tesce, şi unulü dintre ei era orbü. Celü cu vedere îlo 

întrebă pe neferieitulü, că cine i-a causatd aceld réii. 

Respunsuld fű de totd tristd, căci orbulü spuse cumcă 

fratele lui i-a scosü ochii.

Acéstá poveste îmi veni în minte erl în 27 Iulie 

a. c. cu ocasiunea alegerei de notariu cercualü în co

muna BenţinţI aparjinétóre de pretura Giógiului de josll 

în comitatulü Hunedórei.

Alegerea o-a condusü fisolgábiréulü Sándor Lajos 

în modü arbitrarü după tipiculü turcescü îmbrăcata In 

hainele şiovinismului modernü maghiarü.

Seim cumcă legile la noi în Ardealü numai într’a- 

tâfa au valóre întru cátü potü sé ajute .întereselorfl unei 

minorităţi ş; anume puţinilorO nemeşi şi proprietarilor!! 

jidano-maghiarî — mai departe li-se póte rupe gruma-

— Reuşită bună, Bartolomeo! îi <}ise podestatulfi 
în momentuld când sergentuld sărea pe cea din urmă 
tréptá a scării de marmură.

— Mulţumescd, stăpâne, mé voiu sili sé te mul(u- 
mesed! réspunse acesta.

Şi mormăi astfeld pe când se depărta flotila.
— Stăpânuld meu ar vrea ca sé facü eu singurü 

tréba. Nu’i dreptü. Mai ántéi că nu este darnicö... nn 
plătesce destulü de bine. Ce mi a datü acum 16 aol 
pentru ca sé trimet d pe bétránuld Salvator sé spue dra
cului tóté secretele pe cari Ie scia? ţ)ece sechinl de aurö. 
Und soldatd ínsé nu se póte face ucigaşd cu preţuit) ésta, 
Aş!! nu faed eu singurd şi trebue sé găsesed în Veneţia 
vre-und băiatO bunü, care sé’ml dea ajutorü.

Astfelü se gândea cinstitulü Bartolomeo pe când 
suia treptele peronului palatului Martinengo şi Incercási 
intre pe uşa despre apă. Insé uşa acésta nu se deschidea 
în lipsa stápánilorü. Sergentulü lü dér silita s0-şl des
prindă gondola şi sé apuce pe unü canalü laterala, care 
ducea la o salizzada, unde era uşa palatului pe care in
trau slugile.

Nu se înoptase încă bine, când lui Bartolomeo, care 
mergea pe stradelă, i se párü că zăresce unü oraü pi- 
tindu-se dupé unü colţO alü Ridului. Bartolomeo s’apro- 
piă şi uitându-se mai bine putü în sfârşita sezáréscápe 
omulü care se ferea de eld şi’lo cunoscü.

— Este Pietro! (Jise elü tare.

— Da, Pietro, fi ulü bétránului Salvator pe care 
l’ai omorítü acum şaisprezece ani! ii şopti o voce In 
ureche.

Sergentulü înlemni în locd. Câteva secunde du putü
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zulü —căc! mâna liberă domnesce în ţâră şi orî ce vă

tămare séu neîndreptăţire a poporului autohtona románü 

»41 este preţuitei de cercurile conducétó*e ca meritü pa 

trioticü maghiarö. Este uriciósá acéstá stare într’o ţâră 

poreclită constituţională şi chiar şi batjo^urită cu nomen

clatura de liberală, insé cele ce vi-le voiu spune aici 

ne vorü alina în gândulâ cumcă lucrulü s’ar mări.

Solgăbiraele caută a afla în jucjii comunali slugi, 

érá în personalulü notarilorâ de cercii spioni asupra tu- 

turorö mişcărilorO poporului şi inteligenţei române. Ca 

sé pótá s0-şl ajungă aceste scopuri nemorale, la alege

rile ju(|ilorQ în comune se comitâ cele mai grele abusurl 

şi cu puterea armată a gendarmilorâ, daţi pe mâna lorü 

se năbuşesce voinţa poporului, şi contra dorinţei lui mai 

totdéuna se căpătuesce câte unü perde vérá de jude 

comunala în comunele române. Recurse contra abusu- 

rilortt solgăbirăescl suntü mazere pe părete.

La alegerea de notari comunali séu de cercü a în

ceput ü a se folosi o manevră din cele mai mişelescl, 

căci aci organulű comitatensü are a eschide pe Româ- 

nuld inteligenta dela putinţa de a conduce bausele co- 

munelorü române, şi pe totü Românulâ inteligenta ceva 

cu spiritü mai independenta, deşi neotenáivú, îla eschidâ 

dela putinţa de a trăi după învăţătura sa, ca pe unâ 

»dacoromanista*.

Aşa s’a întâmplata şi erl în BentinţI, unde prin 

intrigă fi trădare a ajunsă notară unu Unguru în 

sate românesci. Pe neaoşulâ maghiarü ílü chiamă Rácz 

kövi şi elâ are a mulţumi pânea sa ticăloşiei unui Ro

mâna Candin Cristea, notară în BozescI séu BozeşO> 

care funda deja în posta şi dispunéndü de o stare des

tula de bună materială numai pro formă a candidata la 

postula de notarü în Benţinţl Ia comanda solgábiréului, 

ca pe calea acésta sé se pótá eschide alta Românâ dela 

candidaţiune. Cu tóté că au fosta mai mulţi Români 

concurenţi la postula de notară în Benţinţl, solgábiréulü 

dintre aceştia a candidata numai pe Cristea respingând 

pe aptulü candidata Petru Truca v.-notarü în Romoşela, 

care era candida tulâ poporului.

Prin punerea arbitrară a 3 persóne în candidaţiă, 

poporului i sa pusă căluşu'O în gură şi decâtâ se alégá 

pe una jidana s’a alăturata la Ungura, căci Christea le 

spunea alegétorilorü că elü numai de comediă s’a can

didata aci.

Poftimâ caractera! elâ în interesuia streinului se 

pune pedecă binelui altui Româna, care s’a născuta cu 

ela într’o comună; şi nu s’a ruşinata a afirma faţă cu 

bărbaţi cart l’au interpelata pentru acea purtare scanda- 

lósá, că de ce sé ajungă Truca în unü astfelü de posta 

şi nu una UngurO.

Amarâ lui şl pécatü că s’a născuta şi a mâncata 

pftne românâscă, .şi mai trista este cumcă din sudórea 

românâscă s’a ridicata la o stare avantagiósá, ca apoi 

sö devină sérpe la sínulü poporului.

Nu l'aşl fi crestată pe jupftnulâ Cristea atâta de 

multü décá era acesta singurula casa din timpula pre

santa, căci elâ este numai unâ plagiatorâ alâ notarului 

din Techereu cu numele Rabotinu, care în anulâ trecuta 

In comuna Almaşulâ mare pe lângă tâtă búna sa stare 

materială de preste 80 de mii deveni instrumenta vila în 

mâna solgábiréului, şi elâ pr'n o asemenea candidare de 

comediă érá ajută a se eschide unâ Românâ aptâ dela 

candidare, şi dete ajutorulâ celâ mai mare solgábiréului 

ca s0-şl scótá pe candidatulâ pseudo-maghiara Orias.

Ce gândiţi domnilorâ bocotanl de notari, Cristea 

şi Rabotinâ? Óre averea d-v0stră, câştigată din sudflrea 

Românului, numai în forma acésta o sciţi fructifica pen-

face nici o mişcare şi când puiü avea curajulâ sé se uite 
împrejura, nu vé<Jü nimicâ altă, decâtâ o rochiă de fe- 
meiă ori de călugărâ care dispăru la colţulfl stradelei.

Bartolomeo îşi strânse tóté puterile. Pentru a doua 
oră îşi aducea aţ)î aminte de bétránulü pescarü. 1 se păru 
că avusese numai o halucinaţiă şi, gonindu’şî gândurile 
cari ’lâ chinuiau, se îndreptă iute spre omulâ care i se 
păruse lui că este Pietro.

Era Pietro, íntr’adevérü, fiulü lui Salvator, bărbatulâ 
Giovannei, tatăla FiameUei!

Ce se făcuse elâ din (|iua când l’amâ vé^uta in co
liba de pe lagune furândâ aurulâ adusâ de tatălâ séu?

S’o spunemâ. D’ocamdată se făcu nevé<}uta o bu
cată de vreme. Insé când află că nevastă-sa Giovanna 
ajunsese doica fetei Adriaticei se hotărî sé se foloséscá 
de posiţia ei ca sé ’i stórcá ceva parale. Se duse deci 
la palatâ. Giovanna, de frică sé nu facă elâ vre-unâ 
scandalâ, ii dete, ori de câte ori ii cerü, aprópe totü ce 
câştiga.

Optâ ani pe réndá putu Pietro sé tráiéscá astfelü 
dupft gustulâ lui, incăl(}indu-se la söre 4'ua, clevetindO 
pe unii şi alţii, batjocorindâ pe senatori, când îi vedea 
trecândâ cu rochiile lorü lungi de métase pe lespezile 
Piazzetei ori pe cheulü Robilorü, unde şedea Pietro de 
obiceiu. Séra se îmbăta în câte o cârciumă dupé Rialto 
ori era jefuita de pungaşii din cârciumile din Ghetto.

Insé Giovanna muri de mórte accidentală şi Pietro 
nu mai avü de unde sé cérá bani. Cum sé tráiéscá? 
Era prea târziu ca sé se mai apuce de lucru, Ş’apoi 
noi ílü cunóscemü prea de multă vreme că nu-i plăcea 
munca. Pietro se făcu hoţâ şi nu trecit multö şi se

tru poporulâ din care v’aţî născuta? V’aţî făcuta aren 

daşî de notariate, ca să stricaţi fraţilorâ voştri cari totO 

atâta dreptâ au a trăi în onesta muncă pe acesta pă- 

mănta, ca câtâ ambilorâ ve compete.

Nu ar face altâ Românâ ceea ce voi aţi păcătuita, 

şi nici unulâ din aspiranţi la notariate nu ar fi în stare 

ca paşapârtele de vite să le dea de vărsare la crâşma- 

riulâ său jidanâ, precum face bocotanulâ Rabutin în Te

chereu.

Vă strigâ unâ: „pănâaci şi mai departe nu“ căci 

de urgisire nu vă va mai mântui altceva, decâtâ în

dreptarea la o purtare mai bărbătâscă şi românâscă.

Cnezul redivivus.

Raportă poliţienesc^. — Unâ poliţista de aci, care 

deună(|ile a escortată pe una individa estrâdatâ în Ro

mânia, s’a îmbătata cu acea ocasiune pe drumâ spre 

Pfedâlâ aşa de tare, înefitâ comise cele mai mari necu

viinţe şi venise în conflictâ chiar cu soldaţii români dela 

graniţă. Poliţistulâ a fostâ data afară din serviciu.

S’a găsitâ alaltaerl după amâ4l la 5 6re apr6pe de 

hotelulâ No. 1 unâ câsornicâ de aurâ de damă împreună 

cu lanţâ de aurâ, câsorniculâ se află la căpitanatulâ 

orăşenescâ (direcţiunea poliţiei.)

Ultime sciri.

Lucrările pentru fortificarea Bucuressiloră 
îoant^ză f6rte repede, se crede după cum i se 
comunică „Corespondinţei Politice“ din Viena că 
ele voră fi terminate celft multă în timpă de 
patru ani. Construirea celoră cinci forturi în
cepute încă din anulă trecută va fi gata anulă 
acesta. S’a resolvată în modă definitivă şi ces- 
tiunea armărei forturiloră cu cupole , s’a semnat 
deja contractulă de furnisare cu firma germană 
Gruson. D’asemenea furnisarea şineloră pentru 
drumulă de feră, care sS lege forturile între ele, 
s’a încredinţată societăţei Bochumer din Vestfalia.

SCIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

VIENA, 5 Augustă. — „Neue Freie Presse“ 
primesce din Bucuresci scirea, că guvernulă bul
gară a ordonată renoirea Yachti lui (vaporului) 
princiară, care va pleca pe la sfârşitulă lunei 
la Orşova spre a duce la Rusciucă pe prinţulă 
de Coburg, fără a atinge România.

PARIS, 5 Augustă. —  Preşedintele camerei 
Floquet declară într’o scris6re că se alătură, c’a 
fostă (^ristă, la omagiele aduse de pressa fran- 
cesă marelui (Juristă rusă Katkoff. A trimisă la 
Moscva o telegramă de condolenţă şi o cunună 
splendidă.

SOFIA, 5 Augustă. —  După o declaraţiune 
a guvernului, sosirei prinţului de Coburg nu 
e stabilită.

MALTA, 5 Augustă. —  Alaltaerl s’au ivită 
două caşuri de coleră.

D IV E R S E .

Impőratulű şl poetulű. — Dom Pcdro alâ Brasi- 

liei, care acum este la Parisâ, e multa sărbătorita acolo 

de presă. Nu s’a uitata minunata sa purtare faţă cu 

Victor Hugo acum 10 ani, când a fostâ ârăşl în Parisâ. 

Impératulü a voitü sé cunóscá pe Victor Hugo la 1877,

duse de se făcă lopătară — ocnaşă pe galerele Statului.
Ocupaţia acésta nefiindâ nicidecum pe gustulâ séu, 

Pietro se gândi sé jóce unâ renghiu*) Serenisimei Repu
blici, care-lü înrolase fără învoirea lui, Tîlharulâ găsise, 
chiar în (}iua aceea, mijloculO sé scape din arsenală îm
brăcata cu astupătorâ de găuri la o corabiă şi de câ
teva câsurî vagabonda pe stradele Veneţiei căutândâ sé 
mai sevârşâscă vre-o tâlhăriă, ca sé pótár ajunge mai 
departe. VomÜ vedé mai la vale că ce caută elâ, tre
buia sé se ivăscă curândâ.

Gândulâ dântâiu ala mişelului, când (}ări pe Bar 
tolomeo, fuse că sergentul sé-lá ducă înapoi la arsenalâ; de 
aceea, cu frica tuturorâ hoţilorâ când se véda prinşi, Pietro 
se aruncă la piciórele lui Bartolomeo <Jicându-i:

—  Graţiă, domnule sergentö! Sé nu mé predai!
— Drace 1 dér nici nu mă gândescâ! răspunse Bar

tolomeo. — Din potrivă, vróu să-ţi procurü ună refugiu 
şi ceva de lucru.

Şi plecă cu tâlharula spre uşa palatului care se 
deschidea în stradelă.

Când ajunseră ei la uşa asta unü călugără bétránü 
tocmai eşia dintr’o casă vecină. Bartolomeo încremeni 
când îlâ vé(Jü. Nu tolâ călugăruiâ ăsta îi şoptise adi- 
néorl în ureche că ela ocnorîse pe Salvatorü?

Şi Pietro chiar, când vé<)ü pe călugărâ, sări mai 
într’o parte ca sé nu fiă vétjutö.

— CunoscI pe călugăruiâ ăsta? îlâ întrebă ser- 
gentulă.

*) A i-o face cuiva, a păcăli pe cineva, a’ş! rës-
buna.

Neisbutindü o întâlnire proiectată în senatö, împëratulü 

se duse directü şi fără nici o suită la locuinţa poetului« 

La întrare primele sale cuvinte au fostâ : „Domnule Vic

tor Hugo, fi binevoitori) faţă cu mine, căci sunt cam 

perplexö.* Tocmai atunci apăruse „Arta de a fi bu- 

nicâ,“ una din cele mai plăcute colecţiuni de poesii ale 

lui Hugo, cartea cea dedicaiăj nepotului şi nepótei lui, 

George şi Jeanne. Acela avea 11, acésta 9 ani. Dom 

Pedro, care cunoscea cartea şi scia pe de rostfl unele 

poesii, cerù sé fiă présentâtú domniş0rei Jeanne. Cei 

doi copii fură chemaţi. , Jeanne," 4ise Hugo, „îţi pre- 

sintă pe împăratula Brasiliei.* — „Nu vréi aă-ml dai

o sérutare, domniş0ră ?“ întrebă Dom Petro. Jeanne îi 

oferi fruntea. —  »Nu aşa,‘ tfise împëratulü, „ci tu sé 

mé săruţi.* Atunci Jeanne ílü îmbrăţişă aşa de strtnsfi, 

incâtü Hugo ^ise rftjândü : „Nu cumva îţi permiţl luxulü 

de a sugruma pe unü impëratü?“ Apoi veni rôndulü lui 

George. — «Sire,“ 4ise Hugo, „am onórea a présenta 

Majestăţii Vóstre pe nepotulü meu George.* Dom Pedro 

netedi băiatului buclele-i negre şi rëspunse : „Fétulü meu, 

aici e numai o majestate, care e aci,* arëtândü spre 

Hugo. Poetulü oferi împăratului In darü unâ exemplara 

din „Arta de a fi bunicü.« •— „Ce-mi vei scrie pe prima 

pagină?« întrebă împëratulü. — Numele vostru şi pe 

alü meu, rëspunse Hugo. Mai vorbiră multü astfelü, 

împëratulü simplu, naturalü, amabilü şi entusiastü pentru 

poetü, ér Victor Hugo ca unü oracul, anunţândâ sen

tinţe cosmologice, ca din Olimp. Pe la amé4l împëra

tulü plecă; ultimele cuvinte ale lui Victor Hugo furâ: 

„Sire, sunteţi unü cetăţănfl mare; sunteţi unü nepotü 

alü lui Marcu Aureliu.“ Don Pedro e de 62 de anï.

Jubileulu Papei. —  0 fóiá vienesă anunţă, că de 

jubileulü său sacerdotala Papa va primi (de sigurú că nu 

va refusa!) numeróse daruri din Viena, între altele o 

cruce masivă, de aură, cu pietre scumpe, ce va costa

100.000 florini. La acâstă sumă împëratulü a contribuită 

cu 20,000 florini şi membrii aristocraţiei din Viena au 

adunata 80,000 florini. Impëratulü, căruia i s’a arătatQ 

modelulü crucei, a dispusü sé se facă órecare modificări 

Inveninare de sânge. — Cetimü in „Pesti Napló«: 

Unâ neguţătorâ de vita din comitatulü Nograd a perdutü 

unü numërü considerabilü de vite, care i-au muritü de 

unâ morbâ epidemica. Pentru a se despăgubi celü pu* 

ţinâ în parte de paguba suferită, s’a pusâ eu ómenii sëi 

din casă së desfacă seulâ de pe cadavrele vitelorü mórte. 

Séra, după ce a isprăvita acesta lucru, a observatü, cfi 

începe gâtulü a i se umfla. In 4>ua urmátóre gâtulü şi 

capulü îi erau umflate până Ia diformitate. Unü medicü 

chemata a constatata inveninare de sftnge. Dupft doué 

4ile de chinuri gróznice bietulü omü muri. Se înţelege, 

că contactulü cu cadavrele i-a pricinuita infricoşatultt 

morbü, de care a muritü. Ceilalţi, cari i-au statü Intru 

ajutorâ, încă suntâ bolnavi. Nevestei sale i s’a amputatfi 

(taiatâ) o mână pentru a o mântui.

Importulù lânei ţigăie şf a pieilorű. —  Delà 1 Iulie 

n. a întratâ în vigóre unâ nou tarifa pentru importulü 

lânei şi a pi ei lorü din porturile dunărene sârbesc!, bul

gare şi rusescl la BraşovO, Sibiiu, Sighiş0ra, Ocna, Târgu- 

Mureşului şi Apahida. TarifulÜ se póte vedé in biurooltt 

camerei de comerţtt şi industriă din Braşovfl. Pentru a 

se evita neajunsuri, cercurile interesate se faeü atente 

că transporturile së se predea cu scrisori de trăsură no- 

tându-se staţiunea de predare şi de primire (d. e. Ismail- 

Braşovâ) şi scriindu se pe serisóre: ,Pe temeiulâ tari

fului prefăcuta din 1 Iulie 1887.

Editorü : lacobfi Mureşianu.

Redactorii responsabila : Dr. Aurel Mureşiano.

— Negreşitfi! Cine din Veneţia nu cun0şce pe re- 
verendulü Jacop, stariţulă ordinului Romualdiniloră ? rés* 
punde Pietro.

Bartolomeo se mai linişti când audi numele acelui 
omü sfántü, care era fórte populara in Veneţia. Cum 
putea unü omü aşa de insemnatü sé se ocupe de fiinţa 
lui licăl6să, ori de bétránulü Salvatorü, care murise de 
mai bine de 16 ani?

A doua 4'* Pe sérá> gondolierulü Ricardo, care 
dormea de multă vreme în gondola lui legată la capé- 
tulă Piazettei, se deştepta tocmai la vreme ca s’au4ă 
báténdü mie^ulü nopţii!

—  Miecjulö nopţit! —  îşi 4>se Ricardo. — Tocmai 
peste doué ceasuri are sé vie stépftnulü meu şi până 
atunci eu am vreme sé mé dau puţin josü sé mi mai 
desmorţescO piciórele. Hei! Gubetta, tml este cam frigü, 
mé ducü sé dau o raită prin Procuraţii! pise elü scutu
rând pe camaradulü séu dinapoi ca sé-lá deştepte.

— Bine ! răspunse celălalt grăbindu-se sé adórmft ér.

Ricardo trecü Piazzetta şi apucă pe piâţa St. Marcă
cam pe dibuite. Éra fórte întunerecO şi numai câteva 
părticele din piâţă erau luminate cu lumini intermitente 
cari veneau din cele 3 — 4 casine ce mai erau deschise.

Tóté casinele acestea erau situate d’asupra vechi- 
lorâ-Procuraţii şi Ricardo se preumbla pe sub Noile-Pro- 
curaţii.

Gondolierulü se plimba póte de o jumătate de césft 
p’acolo când au4'i deschi4ându-se o feréstrfl. 4eia unü 
casina din faţă. Unü gentilomü tánérü veni ée ae puse 
cu cótele pe feré Ură, Insă fiindcă lumina nu-tfl batea In 
faţă, Ricardo nu-lü putü cunósce. (Va urma.)
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O'iürsöl'ö ta burse de Vien® 

din 4 Augustü st. a. 18h7

.Rentă de aură 5°/0 . . .100 65 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 87.40 
Imprumutulfi căilord ferate 

ungare * . . .  . . . 150 75 
. Amortisarea datoriei căi- 

lorii ferate de ostâ ung.
(1-ma emisiune) . . . 97J9Q 

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostâ ung.
(2-a emisiune) . . . . ---

Amortisarea datoriei căi- 
lorfi ferate de ostâ ung.
(3-a emisiune) . . . .  115 50 

Bonuri rurale ungare . . 104.40 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4.40 
Bonuri rurale Banat-Ti- 

mişâ . . . . . . . .  104 25 

.Bonuri cu cl. de sortare 10425 
Bonuri rurale transilvane 10450

Bonuri croato-siavoae . . 104 75 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung......................100.50
Imprumutulâ cu premiu

ung.............................. 123.75
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 123 75 
Renta de hărtiă austriacă 81.45 
Renta de arg. austr. . . 82.50 
Renta de aurâ austr. . . 112 65 
Losurile din 1860 . . . 136.40 
Acţiunile băncel austro-

ungare . . .............. £82 —
Act. băncel de creditfi ung. 287.50 
Act. bănceî de creditâ austr.281.60 
Argintulâ —. —- Galbinl 

împărătesei . . . . . 5 93 
Napoleen-d’orI . . . .  9.95 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.55 
Londra 10 Livres sterlinge 125.35

B u n a  de Bucurescl.
7-ota oficiaiă dela 19 iulie st. v. 1887.

Renta română (5°0).
Renta rom. amort. (5°/0)

> convert. (6°/0) . . 
împr. oraş. Buc. (20 ir.)
Credit fonc. rural (7°/0) - .

* 55 » (5°/o) *
» » urban (7°/0) . .

* (6%) •
» » » (5°/0) • .

Banca naţională a României 500 L e i---
Ac. de asig. Dacia-Rom. ---

« » * Naţională — —
Aurii contra bilete de bancă . . 15.—
Bancnote austriace contra aurii. . 2.02

Cump. vend.

92— 9 2*/i
94 V, 95—
88— 88x/a
34— 3 6 -

104— 105—
89— 891/*

102 V3 103—
94 V, 95—

87»/i 87V.

15.50
2.03

Cursuta pieţei Braşovă
d i »  5 Augustü st. n. 1XH7

Bancnote românesc! . . • • Cump. 8 53 Vênd. 8.55

Argint române sr . . . . . . » 8.48 ♦ 8.50

Napoleon-d’orl . . , . • • » * 9 93 ♦ 9.97

11.23 » 11.29

10.23 » 10.28

Galbeni......................... 5 83 » 5.86

Scrisurile fonc. »Albina» 6% • » 101.— » 102.- ~

» * » 5°/o • ft 98.— - 99.—

Ruble RusescI . . . . 108.— » 109. Vs

Discontulti . . . » 7— 10°/9 pe anü.

A  V I S .
Aducu la cunoscinţa onor. publicii, că am asortată com

p l e t ă  şi din n o u depositulu de stofe din magazinulft de haine 
bărbăteşti, Uliţa Vămei Nr. 11, şi mă recomandâ pentru con
fecţionarea de totu felulii de haine bărbătesci, cu preţurile cele 
mai eftine; Ia casă de trebuinţă furnisezu pantaloni în timpii de 
8 6re, pantalon şi giletcă în 12 6re, costume întregi în 24 6re. 

Pentru comande câtii mai numărase se r6gă:

Cu înaltă stimă jş  S ch W d T Z e ,

2—3 U l i ţ a  V ă m e i  Nr. 11.

tAvisu d-loru abonaţi!
Rugămti pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei să 

binevoiascâ a scrie pe cuponulu mandatului postalu şi numerii de pe 
fâşia sub care au primiţii (ţiarulft nostru până acuma.

Domnii ce se abon&ză din nou să bine voia scă a scrie adresa 
lămuriţi! şi să arate şi posta ultimă.

Dăcă se iveseu iregularităţi la primirea farului onor. abonaţi 
suntft rugaţi a ne încunosciinţa imediatu prin carte poştale, ca în câtu 
depinde dela, noi, să se delătureze. ADMINISTli. „GAZ. 1 Ii ANS“

î

s

!

ABONAMENTE
la

„ § a z e t a  t r a n s i l v a n i e i “
se potă face cu începerea dale 1 şi 15 ale fiecărei luni, mai uşorii 
prin mandate poştale.

Adresele ne rugămii a ni se trimite esactii arătându - se 
şi posta ultimă.

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

pe trei l u n i ....................................3 fl. —

„ ş£se l u n i ....................................6 fl. —

„ unii a n i i ....................................12 fl. —

Pentru România şi străinătate:

„ pe trei l u n i ...............................10 franci

„ ş6se lun i.........................................20 ,,

„ unii a n i i ....................................40 ,,

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

Mersulü trenurilorü
Valabilii delà I luniu st. n. 1886.

pe linia Predealü-Hudapesta şi pe linia Ïem sü-Aradil-Budapesta a calei ferate orientale de stată reg. ung.

Predealü-Hudapesta

Bucurescl

Predaalù

Timişă

Braşov«

Feldiôra

Apatia
Augußtinä

Homorodâ

Haşfaleu

Trenă
de

persône

Sigto^ôra J 

Elisabetopole 

Mediaşâ 

Copsa mici 

Micksasa

Cr&ciunelö

Teiaşft
Aiudö

Vinţulâ de susâ

Uiôra
Cncerflea

Okirisă
Apahida

Nedeşdu 

Ghirbftu 

Aghirişti 

Stana 
Huiedinâ 

Ciocia 

Bacia 
Bratca 

Vadă
Mezö-Telegd 

?ogyi-Vâsârhely

Yeneţia-Orâ îi

tfradia-mare

P. Ladiny
*zo\*Qk
Bvda-pesta

^Fieaa i

720 
7 57 
824 
8.47 
929 
9 37

10 53 
11.00
11 34 
12.03 
12.26 
12.42
1.11
123
2.06
2.27
249
2.56
3.12
3.46
5.01
5.21

Tren
accelerat

4.30

9.12
9.35

10.12

Trenft
omnibus

Trenù
omnibub

4.01
4.47
5.28

7.30
1.14

1.45

2.32

6.01
6.19

7.12
7.41

8.20
8.46

9.11
9.16

10.37
12.20
2.151

5.59 
649 
8.35 
9.02 
9.12 
9 56

10.37
10.59 
11.16

11.37
12.16
12.33
1.51 
2.18 
2.48 
256 
3 64
4.51 
5.28 
5 56

Trenü
de

persône

10.50
1.33
4.24

10.05

TÖÖ\
2.15

Trenù
de

persöne

6 37 
6.58
7.14 
7.2fc 
7.56 
8.18
8 58
9.15 
934
9 53 

10 28 
1047 
10.57 
11.07
11 .19;
1.16 
3.29 
6.33

Budapesta—Predealfl

Trenft 
de pers.

Tren
accelerat

Viena 

fi» Budapesta
Szolnok 
P. Ladany 
Oradea mare

Venţia-0ră4ii
Fudi-Oşorheiu

Teleagvi

Vadü

Bratca

Bucia
Ciucia
Huiedin

Stana
Aghiriş
Glâtbëu

Nedişu

Cla îa

Apaliida

Ghiriş

Cucerdea

SUSÖ

IJiöra 

Vinţulâ d« 
Âiudâ 

îeiuşă 
Cr&ciunelâ 

Blaşâ 

Micăsasa 

Copşa s it 
Mediaşâ 

Elisabetopole 

Sigiş6ra 
Haşfaleu 

Homorod 
Augustinâ 

Apatia 

Feldiôra

Braşovfi S

TiniişQ

Predeal^

Bucurescl

11.10
7.40

11.05 
2 02 
4 .lâ

2.—
4.05
5.47

Trenft Trentt 
da para. de 

I pergône

Trenft
omnlbua

7.40
10.42

11.00
11 19
12 33 
1.01 
1.11 
1.18 
1.05 
1.46 
2.25 
2.50 
3.03 
3.35 
4.01 
4.20 
4.56 
5.42

6.01
7.27
8.08
8.36
906
9.46

7.11

7.33
8.04

8.58
9.28

10.31

5,37

6.20
6.47

11.30

2.02
4.78

1.55
2.53

3.28
9.35

Nota :  Ôrele de nôpte sunttt cele dintre liniile grôse.

618
9.38 

12.02
2.01 
2 08 
2 19 
2.41 
3.24 
3.47 
4.07
4.33 
5.15
5.33 
5,53 
6X5

6.Î0
6.38

7.08 
7.36 
9.16 
9.53 

10.- 
10.09 
10.19 
10.48 
11.55 
12.34 
12.52 
1.34 
2.13 
2.46
3.31
4.32 
5.02

6 M
7.43
823
9.02
9.52

XiÿOjpaÔa ALEXI BraşoviL Hârtia din fabrica lui Martin Kopony, Zernescî

Teiuşfe- iradA>Bndap«8ta

Teiuşft
Alba-Inlia 
Vinţulti de josü 
Şibotâ 
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
PaulişA
Gyorok
Glogovaţă
Aradft

Trenft
omnibus

Szolnok

Budapesta
Viena

11.24
11.59
12.30
1.01
1.32
2.32 
252 
3.23 
3.55 
4.08 
4.25 
530

Trenft 
de pari.

6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42 T ÏT

2 32

Trenft de 
persône

Budapesta- Aradft-Teiuşft.

3.00
3.59
4.22
4.51
5.18
6.1T

6.35
7.02
7.28
7.40
8.11
8.46
9.33
9.53

10 27 
10.42 
10.58
11 25 
12.31
4.5«
5.12
8.20

6*05

Arad&-Tiiitfiş6ra

Tron*
omnibus

Aradft
Aradulü nou
Németh-Sâgh
Vinga
Orczifalva
Mercziialva
Timiş6ra

5.48

6.19
6.44
7.16
7.47

9.02

Trenft de 
persana

Trenu
mixt

6.05

6.33
6.58
7.29
7.55

9.08

Timiş6B*a- Aradft

Trenft de 
parsâue

Trenft de 
persône

Timiş6ra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Sâgh 
Aradulü nou 

A rad ft

6.25 —

7.46 
8.15 
8.36 
9.11 
9.27

Trenft
omnlbtu

5.00

~6~3îr
7.02
6.23
8.01 
8.17

V ie n a
Budapesta
S»;dnok
Aradft
Glogovaţii
Gyorok
Paiilişîi
Radna-Î.ipova
Conopö
Bêrzova
Soborşin
Zum
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski,
Orăştiâ
Şibottt
Vinţuiii de josü
Alba-Inlia
Teiuşft

Trenft de 
persône

Trenft 
de persône

11.10

8.20
11.20
11.35
4.30
4.43
5.07
5.19
5.41

6 09 
6.28
7 25 

8.01 
8.34 
8.55 
9.19 
951

10.35 
11.11 
11.43 
12.18
12.36 
. 1.29

12.10

Trenft
omnibw

9.05
12.41

5.45

6.—
6.13
6.38
6.51
7.10
7.37
7.55
8.42
9.12
9.41 
9.r8

10.17
10.42
11.07
11.37
12.—
12.29
12.46
1.41

S im e r ia  (Piski) P e t r o ş e n l

â im e r ia
Streiu
Haţegă
Pui
Crivadia
Baniţa
P e tr o ş e n l

Trenft de 
persône

Trenft
omnibni

Trenft
mixt

2.4?
3.25
4.16
5.11
5.58
6.4D
7.12

P e tro ş e n i— S im e r ia  (Piski)

P e tr o ş e n l
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegti
Streiu
n im e r i*

Trenft 
de pers.

Trenft
omnibus

Trenft
mixt

6.10
6.53
7.37
8.20
9.01
9.521

10.81


